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Om sahanAvavatu saha nau bhunaktu | saha veeryam karavAvahai | 
tejasvinAvadhitamastu mA vidvishAvahai || 


TA TAHAN TAAT MIA TAA HI | 


TA frere rar Hay A Fit Wa ATL || 

rAmo rAjamaNissadA vijavate rAmam ramesham bhaje | 
rAmenAbhihatA nishAcharachamU rAmAya tasmai namah || 
rAmAnnAsti parAyaNaM parataraM rAmasya dAsosmyaham | 
rAme chittalayaH sadA bhavatu me bho rama mAmuddhara || 
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Name of the language - ITST bhAShA, Sz: TS EE saMskRtam 


Sir Ancillary Branches of Vedas 


faa shikShA - phonetics 


SAATA vyAkaraNam - grammar 


feresiaet niruktam - etymology 


Seq chandas - metrics 


FAATA jyotisham - astronomy 


shed: kalpah - rituals 
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SAATA vyAkaraNam - grammar 


Provides a foundation for use of correct forms of words 
Lays.out an orderly structure for the language 


Ancient: Pre-pANini 
Now: pANini 


Others: Post-pANini 


qf: pANini 2500-500 BCE 


gasera aShTAdhyAyI - about 4,000 rules 
Supported by mahAbhAShya of pAtanjali and vArtikAs of vararuchi 
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Sentence FAA vAkvam 
Collection of words arranged to convev meaningful expression. 


Tvpes of usable words: Verbs, Nouns, Particles 


Word (usable) = Base 4 Ending (suffix) 
= Mp: prakRtiH + Weta: pratyayaH 


frames] kriyApadaM = g: dhAtuH + ITEMANEAT: AkhyAta-pratyayaH 
Verb = Root + Suffix 


AATA nAmapadaM = Magana prAtipadikam + AAFAA: vibhakti-pratyayaH 
Noun = Noun-base + Case ending 


Particles nipAta are also tucked under nouns. 
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Concept of Root (stem) - Tg: dhAtuH 
Examples: fer@ likha, € chura, $ kR, AT krl 


dhAtupATha of pANini 


Number of dhAtus ~ 2,000 

Divided into: 

10 groups JUT: gaNa 

2 usage-types YAA padaM - {SATA parasmai HTEAAYGA Atmane or both 
Transitive and Intransitive - Heh: sakarmakaH 3ThHp: akarmakaH 
Groups 1,4,6,10 take simple forms - about 1815 


For usage, each dhAtu takes forms in: 

10 tenses/moods ANT: lakArAH 

Each lakAra can be in one of the 3 voices YAT: prayogaH 

Active PAN kartarl, Passive Heifer karmaNI, Impersonal ATÈ bhAve 
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Tenses/moods: 


1. Present a lat - 3STcGfd gacchati widely used 

2.—Past- Not-today 93 lan HET TS agacchat - widely used > Interchangeably used 

Past - General cis lun JAA agamat - less used 

Past - Out of sight Te liT HATA jagAma - popular in literature 

Future - General qe IRT - TAWA gamiShyati widely xo file ett de ART 
Future - Not-today clc luT - Teil gantA less used 

Order/request alc loT - aT gacchatu widely used 

Order/request/may-be faftifes vidhi-lin TEĠA gacchet - widely used 

Wish 3irefifers Ashir-lin Tara gamyAt - rarely used 

Conditional-impossible (could have ) «Is IRn 3MITASYA agamiShyat - rarely used 


3. 
4. 
5. 
6. 
if 
8. 
9. 
0. 


1 
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In each lakAra/voice combination a dhAtu will have 9 verb forms based on: 


e Person 4$9: - First WYA-, Middle AWA-, Self INA- 
e Number aAA- Singular Tam, Dual afd, Plural ag~ 


fĦATTEA krivApadaM = Ug: dhAtuH + ITEMANAT: AkhyAta-pratyayaH (Verb = Root + Suffix) 


Present Tense 
ALAN: - TS Ug: 
Active Voice 


Middle 





bhashabodha.blogsot.com 


TbatdaA kriyApadaM = arg: dhAtuH + INEMANAAW: AkhyAta-pratyayaH (Verb=Root+Suffix) 
AATA nAmapadaM = urfaufee prAtipadikam + AAFAA: vibhakti-pratyayaH (Noun=Noun-base+Case ending) 


1. Suffixes (YA: pratvavas) used to get new dhAtus tg: from primary dhAtus 


2. Suffixes (JAA: pratyayas) used to get noun-bases (MAIRPA prAtipadikam) 


Usaqda: Five Derivatives (Derivation Processes) 


HATUA: Derivation using suffixes san etc. 
Pd-afa: Derivation using kRt set of suffixes. 


dafid-qfe: Derivation using taddhita set of suffixes san etc. 
SHRI-qfd: Derivation using compounding the words. 
HA I- afa: Derivation using keeping one word in a compound. 
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Y>adqda: Five Derivatives 
dhAtus: 


1.— Primarv: Listed in the dhAtupATha 
2. Derived: from primary dhAtus 


New dhAtu = Primary dhAtu (one in the dhAtupATha) + one of the 5 sanAdi suffixes 
New dhAtu = A noun-base + one of the 7 sanAdi suffixes 


Main suffixes: 


1. Nich - causative TATA chalati xITerzrfqr chAlayati 
2. Wasan - desiring Aaf pibati MATATA pipAsati 
3. ds yan- - repetitive/intensive add peplyate 





Twanga kriyApadaM = Tg: dhAtuH + EMANAT: AkhyAta-pratyayaH (Verb=Root+Suffix) 
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AATA nAmapadaM = Madam prAtipadikam + AFANYA: vibhakti-pratyayaH (Noun=Noun-basetCase ending) 


A prAtipadikam (noun-base) is characterised by: 


1. Ending sound (letter) 
2. Genderlingam 


Each noun-base takes 21 case-endings resulting in 24 forms. 
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APRA: YRF: H-N: (Raama) 





IEĠIEGERNJIEI 
Declensions 


rAma (subject) - rAma goes. 


(hey) rama - (hey) rama, come here. 


rAma (object) - Look at rAma. 
By/with rAma - Demons were killed by rAma. 


For/to rAma - Salutes to rAma. 


From rAma - Ravana fears from rAma. 
Of rAma - rAma's story 


In/on/at rAma - In rAma, are great qualities. 


Noun-bases: 


e Non-derived: have no known derivations from dhAtus 319047 - vAyu, lakSml 
-e Derived: from dhAtus (primary/derived roots) {cdeet - rAma, gati 


usada: Five Derivatives 
2. Fd-qfa: kRt vRttiH 


Noun-base deci: = dhAtu (primary/derived) + one of the kRt suffixes (~120) 
AFA = Fol + FA 


Feminine noun-base = Masculine noun-base + one of the strl pratyayas 
HAFA = AFA + CIT 


ITA', TAQTA, TA, MA:, NAAA, AAT: 


AATA nAmapadaM = ĦIfAQIEĦA prAtipadikam + AFANYA: vibhakti-pratyayaH (Noun-Noun-base*Case ending) 
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usada: Five Derivatives 
3. qaffid-qife: taddhita vRttiH 


Noun-base qaffidieq: = Another noun-base + one of the taddhita suffixes (~280) 
OI = Ya + AO 


Feminine noun-base = Masculine noun-base + one of the strl pratyayas 


dA = ttt + N 


arqàd: vAsudevaH MAA bhAgyam Vaa aishvaryam Aleit yogl 311 atra 


ATAYGA nAmapadaM = ĦIfAQIEĦA prAtipadikam + AFANYA: vibhakti-pratyayaH (Noun=Noun-base+Case ending) 
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UsUqAA: Five Derivatives 
4. TATH-gRI: samAsa vRttiH 


Noun-base = Compounding two or more nouns 


AETJET:, ATIOG:, MAPUS:, TARAUT:, AMA 


4. UANI -gfa: ekasheSha vRttiH 


Noun-base = Compounding two or more nouns, only one remains 


Pent, sedi, seal, meg: 


AATA nAmapadaM = Magana prAtipadikam + AFANYA: vibhakti-pratyayaH (Noun-Noun-base*Case ending) 
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Start Here —— 











ald: Root 


ATAVAA 
Nouns 













Noun/Verb 

Formation PA YAH: 

in Sanskrit A kRt suffix AAA SE 
(High Level) A taddhita Suffix 


Wellfe-uc: 
A sanAdi suffix 


aAA- 
Derived Root 





PUGEIEGZZI 
Noun-base 


— EJ DIE 


A sanAdi suffix 
IEĠIEGB IEEE 
A Case- Ending Suffix 





A Feminine 
Suffix 


SINAU TA: 
A Verbal Suffix 
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aredalfef avyayAni - Nouns with fixed forms 
317 atra Wega gantum fae vinA Sed: ucchaiH 


34%: upasarga - prefixes to roots €: 


22 upasargas 

Examples: 

area gacchati - Agacchati IMTTGTA 
RAA vishati - upavishati 3UfAATAÀ 


MAA yAnam - JAMIA prayAnam 
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Sentence difFdTA vAkvam 
Collection of words arranged to convev meaningful expression. 


TMAA krivApadam - Verb 


equat kartRpadam - Subject/agent 


FAQQA karmapadam - Object 
fagrsorqazq visheShaNa-padam - Adjective: qualifying another noun 


PANTA kriyA-visheShaNam - Adverb: describing the action 
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Sentence FAA vAkvam 
Collection of words arranged to convey meaningful expression. 


PPA kArakam - describes relationship of verb with other nouns in a sentence. 


Six kArakas - relationships 


nd kartR - agent 
df karma - patient 


40T karaNa - means 

HYATT sampradAna - beneficiary 
3TuTalT apAdAna - source of separation 
AANT adhikaraNa - location 
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AS: sandhi - Change in sound when using words in a sentence 


at-a: F-H: 
visarga sandhi svara sandhi 
TH: Hea = TAA aa HRA = aaa 
raamaH asti = tatra asti = tatrAsti 
rAmosti 

TAT SAT: = TART: 


ramA IshaH = rameshaH 
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ua Ka Ia 
vyanjana sandhi 


= Hera 
aham tatra = ahaM tatra 
= ahantatra 


ATA ÉN: = GĦAĠIN: 
jagat IshaH = jagadIshaH 
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Beyond Grammar... 


ISYA kAvyam 
IGUPICAHĦ gadyakAvyam YAIPA padyakAvyam 


tea chandas - meter 


e qudd vRttam - ferzaramrmiaer - having fixed number of letters per quarter 
e lid: jAtiH - faa ATATeTUNY AH - having fixed number of syllable counts per 


quarter 
Examples - 371614 anuShTup, SeadaT indravajrA, AAN mAlinl, qed bRhatl 
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ITASAĦIT: alankAra - Ornaments/Figure of Speech 


IGAGEGLJEE 

Examples: 34AN: anuprAsa, YAP: yamakaH 

aad AUA: oa Tera: | 

yAvat vittopArjana-shaktaH tAvannija-parivAro raktaH 


FUASEN: 
Examples: 34AT upamA, RUĦ rUpaka 


MTUI KIFAA MAT-NMATTAÀ | stata: MA dee SII TS BS FER ETE FAM 
vAgarthAviva sampRktau vAgartha-pratipattaye | jagataH pitarau vande 
pArvatl-parameshvarau || 
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